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Bizalmas szó.
(Irta : egy kormánypárti képviselő.)
Ha nem bíznám meg feltétlenül 

a szerkesztőség diskrécziójában nem 
merészkednék előállni ilyíele czikkel, 
amelylyel tulajdonképen saját maga­
mat akarom lerántani. Tartozom az 
egészségemnek azzal, hogy egyszer 
nekimenjek egy ily féle mameluknak, a 
milyen magam vagyok. Egy mameluk­
nak, akit felsürgönyöznek, amikor csak 
eszükbe jut, hogy éppen arra szavaz­
zak igennel, amire nemmel szeretnék 
szavazni. Igaz, hogy a miniszterelnök 
meg veregeti a vállamat minden fel me­
netelemkor, de hát mégis csak azon 
kell tűnődnöm, hogy ki fogja majd ö 
utánna a vállamat veregetni ? — vagy 
egyáltalán fogják-e vállamat veregetni 
és nem kerülünk-e mind uj választás 
alá ? mert ettől csak mentsen meg 
bennünket az obstrukeziós égi hata­
lom !

Hát amint mondám tartozom az 
egészségemnek, hogy diskréczió alatt 
elmondjam a politikai nézetemet, — 
nem azt, amelyikre szavazok és ame­
lyikre szavaznom kell, hanem azt az 
igazit. Vagyis, hogy miféle exotikus 
helyzetben vagyunk nemcsak magam, 
hanem azt hiszem, hogy mindazok, a 
kik a szabadelvű párt föltétien té­
nyezői vagyunk.

Hát bizalmasan intézve a kérdést 
a jámbor olvasóhoz, el tudja-e kép­
zelni azt, hogy micsoda érzés az, mi­
kor az embernek a Gotterhalte mellett 
kell szavazni ? vagy mikor akaratos- 
kodni kell a német nyelv mellett.

Már pedig ki van adva a szigorú 
rendelet odaföntr d, hogy mostanában 
félre kell tenni mindenféle ilyen érzé­
seket. Hát elhihetik, hogy ezen már 
tűnődünk mi magunk is. Tűnődünk, 
még pedig azért, mert hiszen hát egy 
kis előrelátásunk mi nekünk is csak 
van, hogy ennek az obstrukeziónak 
nem lehet a mi előnyünkre eldőlnie.

Okos emberek mondják, hogy a 
kormánypártnak kell megfizetnie majd 
a hosszú áldomásnak a költségeit. Rá 
kell fizetnie — ha másból nem, hát 
a saját reputácziójából. Restelkednie 
kell majdan azért, hogy védbástyája 
volt az osztrák caesárismusnak, az 
osztrák érdekeknek és a magyarelle­
nes politikának. Mert hát arról már 
(ha magunk között vagyunk) —• mi1

sem vitatkozunk, hogy az a politika, 
amelyik rásrófolni akarja az országra 
a feketesárga rugókat, a melyekkel az 
államgépezetet hajtani akarja — nem 
magyar politika, hanem ördög, osztrák, 
meg kamarilla egy személyben.

Hát hidd el jámbor olvasó, hogy 
mi magunk között meg vagyunk győ­
ződve arról, hogy egy sincs köztünk, 
aki szívből lélekkel most függetlenségi 
nem akarna lenni. Hidd el, hogy csu­
damódra szeretném magam is csattog­
tatni az obstrukciós padokat, hogy mé- 
zeskalácsfütyölövel szeretnék belevisi- 
tani a Fejérváry beszédébe, hogy szí­
vesen beállanék havasi morgónak ad­
dig, amig a miniszterelnököt hallom 
az osztrák ármádiáról olyan csodálko­
zással zengeni — és morognék úgy, 
hogy aztán saját magamat tapsolnám 
meg a morgásomért.

Vagy föltételezed kedves és jám­
bor olvasó, hogy én elküldtem volna 
az obstructió daczára a tisztviselőket 
a fizetésemelés kéréssel ? ! Hát kitel­
nék mitölünk az ilyen kegyetlenség — 
jobban mondva az ilyen leszerelés, 
vagy még jobban mondva az olyan 
fi fi ka, amelyik oda irányul, hogy a 
tisztviselők fölháborodjanak az obst­
ructió ellen ? ?

Hát mindezt bizalmasan mondom 
és irom, de kérem a tisztelt szerkesz­
tőséget, tegyék félre a kéziratomat, hogy 
valamikor dicsekedhessen! vele !

Egy amerikai magyar reformá­
tus lelkész emléke.

Kováts Kálmán debreczeni származású 
amerikai róm. kath. plébános és lapszerkesztő 
újságjából olvassuk ezt a mosható emléke­
zést egy Amerikában kiszenvedott kiváló ma­
gyar ref. lelkészről.

Szép és kegyeletes ünnepély fog lofoly 
ni Pittsburgban a jövő vasárnapon, az ottani 
református magyar templomban : egy elhunyt 
lelkészt fog ünnepelni az a hivő sereg, a 
mely az évekkel előbb elhunyt Fcrenczy 
Ferencz pittsburgi református lelkészben, 
vezérét, édes testvérét, büszkeségét s igaz 
magyar nemzeti apostolát veszte te el itt az 
idegen földön.

Az élet delén volt lelkipásztor elhalt, 
földi maradványait elfedő hívei elől már 
évekkel előbb n sir, de emlékét az idő vas­
foga azért nem őrölte meg, mert az dicső­
ségben él még ma is és élni fog mindad 
dig, a meddig csak egy ember lesz életben 
azok közzül a kik ismerték öt és igy szeretni 
és tisztelni megtanulták.

Ferenczy Ferencz ugyanis nemcsak ma­
gyar református lelkész volt itt ezen a kör­
nyéken, hanem igazi lelkes magyar apostol 
is, aki úgy áldozta fel magát ezért a őzéi­
ért, a melyért itt dolgozni elkezdett, miként 
egy gyertya a mely megemészti önmagát 
akkor, mikor másoknak jót tesz, mert vilá­
gosságot ad.

Működése Pittsburgban a legnehezebb 
időkre esett, azokra tudniillik, a melyekben 
hónapokig tízezrenként járt kelt kenyér nél­
kül itt a nép az utczákon s igy nem 
csak kegyeletes czélokra, de még ke­
nyérre sem volt eleg pénze s ő mégis 
Pittsburgban ekkor fizette ki annak a ref. 
templomnak az árát, a mely ott a magyar 
nyelv védváraként épült a magyarok lelke­
sedéséből.

Igen, ekkor ö : a diplomás ember ke­
zébe vette a kollektáló könyvet és elment 
koldulni ki messze vidékekre egyháza szá­
mára. csakhogy e nehéz időkben el ne 
vesszen az a kis és szerény magyar védvár, 
a melyet ottan a lelkesedés teremtett meg a 
magyar nyelvnek.

S itt ebben a magasztos tettben tűnt 
ki az ő lelki nagysága, mert porig megalázta 
magát egy szent és magasztos czólórt, csak­
hogy annak szerezhessen dicsőséget Ame­
rikában.

És ez az, a miért mi is eljövünk az ő 
emlékéhez és letesszük tiszteletünk koszo­
rúját az ő felhantolt néma sírjára ; hogy 
benne azt u ritka önzetlenséget, amely él­
tében ékesítette őt, megtiszteljük holta 
után.

Uiaink az életben két felé váltak, mert 
ő a református vallásnak, mi pedig a kath. 
hitnek szolgálunk, de czélunk a magyar nem­
zeti irányban azért egy volt a dicső magyar 
név felmagasztalása t. i. Amerikában.

Elhunyt bajtárs 1 Örömtelen, magános 
életed sok csalódással volt tele, de lelked 
nemes eszményisége azért még sem keresett 
más boldogságot, s mint csak azt, a melyet 
az embernek a leghálátlanabb feladat: a 
mások boldogságáért való önzetlen küz­
dés ad.

Te ezért éltél s ezért is haltál meg ! 
Nemes lelked kétségbe esett itt nemzeted 
jövendője felett s ne hogy elnyomottabbnak 
lásd valaha azt a népet, a melynek te is 
gyermeke voltál a milyennek akkor láttad, a 
mikor a lejtőn láttad azt esni, önmagad fog­
tál gyilkol önmagad ellen és Ön kezeddel 
vetettél véget életednek : legyen boldog sí­
rod álma ; mert habár a régi visszavonás 
nem is halt ki még nemzeted szivéből, de 
nemzetisége jövője annak azért itt még sem 
oly sötét többé már, mint a minő akkor volt, 
a mikor to éltél.

Lásd 1 Az utánnad jövő idő felismerte, 
hogy te nagy és nemes jellem vo tál; azért 
nem is engedte nyomtalanul eltűnni dicső 
emlékedet e földről ; de kegyeletes einlókjelt 
állított híveid szeretető sírod felé, hogy az 
hirdesse itt ez idegen hazában örökre, hogy 
tövissel jelzett nyomdokaid itt sírod után ró­
zsákat teremtek.

Te nem élsz közöttünk ; de emléked
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élni fog ; mert nem halhat meg örökre az, 
a ki nemzetéért élt.

Te pedig ezért éltél s ezért testvérünk 
is voltál; azért fogadd el sírodra azt a ko­
szorút, a melyet emlékednek a mi szivünk 
önzetlen tisztelete és magyar szeretető nyújt.

Emléked pedig legyen örök hirdetője 
itt ez idegen hazában annak, hogy valamint 
a szomorú emlékű ötvenes évoknen szépen 
megfért Magyarországban, a magyar hazafi 
ság szolgálatában egymás mellett a katholi- 
kus templom keresztje meg a kálvinista to­
rony kakasa, úgy Amerikában is csak ennek 
a szép eszményisógnek követése hozhat még 
dicsőséget valaha, arra a ma sokak áltál le­
nézett, de nekünk azért mégis legdicsőbb 
emlékű szép magyar névre ; a melynek di­
csőséges szolgálatában te kilehelted nemes 
lelkedet.

Az örök világosság fényeskedjék neked !

A zenede hangversenye.
Szombat este mutatta be ismét tanít­

ványainak haladását, törekvő müintozetünk, 
hangverseny k fejezesse! élve — zsúfolt ház 
előtt. Ha a jelenvoltak nagy száma arány­
ban áll a zene iránti érdeklődés fokával, 
akkor a zenede nagy léptekkel halad cullu- 
ralis utján s lesz idő mikor városunkban is 
általános lesz az érdeklődés a nemesebb 
zene iránt.

Az óriási hőség zavarta az előadókat, 
úgy mint a közönséget. Hogy a melegben a 
testek kiterjednek azt különösen Hajdú István 
gordonkájának húrjai igazolták be. Ugylátszik 
ilyen alkalomra kicsinek bizonyul a zenede 
hangversenyterme. Lehetne tálán úgy segí­
teni a dolgon, hogy a meghívottakon kivül 
mindenki egy minimális belépti dóját fi­
zetne.

Részletes műsor ez volt : Suchan Bella 
csinosan előadott zongora száma (Schütt 
Etude mignoné) után Schenk István adla 
elő hegedűn Berist Merengő czimü müvét 
szaoatosan. Ezután Hajdú István gordonka 
szamai következtek, kinek sok kellemetlen­
sége volt a melegben folyton ereszkedő hu­
rokkal, e miatt a íiageoleltjai nem vágták 
be. De ez ne zavarja a törekvő tanulót, já­
téka nagy haladást mutat. A következő szám­
ban Bállá Gizella és Békési Anna aratlak 
sikert. Goldncr I. sz. Süllejét adtak elő 
nógykézre, összevágó precíz előadássá1. A 
szünet előtt még Grünwald Alice játszotta 
zongorán Scharwenka Lengyel tanczait, tisz­
tán szabatosan.

Szünet után Gremont III triójának An­
dantéját hallottak jól betanult összevágó 
előadásban, Podolsky Margit, Pap Mariska 
és Fábián Margit közreműködésével.

Örömmel üdvözöljük ezt az irányt s 
tudjuk, hogy ezen a téren is szép sikert fog 
elérni a zenede.

Ez után két igen tehetséges növendék 
játéka következett : Harsányi Kálmán Ben­
del keringöjét játszotta zongorán és Wesz- 
prémy Andor Wieniasoski Legendáját és 
Hubay egyik Mazurkáját hegedűn. Minda- 
kettöböl kiváló zenész válhalik. A kis he­
gedűsnek a nagy tapson ráadást is kellett 
adnia.

A következő énekszámokat Bognár Ma­
liid adla elő. Farkas Ö. egy románczát és 
Mulder hires Staccato polkáját énekelte csi­
nos hanggal és szép technikával es ének- 
tudással, A hangversenyt Darvas Alice és 
Rózsa Ilona négy kezese zárta be, Tanár­
juknak Brück Gyulának egy hangulatos ma­
gyar rhapszodiáját játszották temperamentu­
mos, szép előadással. Érdeklődéssel várjuk 
a vasárnapi hangversenyt, melynek díszes 
műsora nagy közönségre tarthat igényt.

Polgármesterek gyűlése.
Magyarország törvényhatósági joggal 

fölruházott városainakpolgármes'erei ma dél­
előtt értékezletre gyűltek össze Debreczen- 
ben, a városhaza nagytermében. A debre- 
czeni értekezlet a negyedik, melyet a pol­
gármesterek a városok autonómiája, önálló­
sága érdekében tartanak.

A polgármestereket Debreczen városa 
látja szívesen vendégeiül azzal a hagyomá­
nyos, magyaros vendégszeretettel, mely Deb- 
reczcn varosának mindenkor kiváló sajátsá­
ga volt.

A polgármesterek értekezletéről, az 
azokat megelőző eseményekről különben 
tudósítónk a következőkben számol be :

A polgármesterek tegnap este y gyors­
vonattal érkeztek Debreczenbe.

A vasútnál várták a vendegeket Ko­
vács József polgármester, Vecsey Imre fő­
jegyző, Oláh Károly, Körner Adolf, Király, 
Gyula, Csóka Sámuel, Szabó Kálmán, ta­
nácsnokok, Ábrahám László főügyész, Ron- 
csik Lajos főszámvevő, Vargha Karoly tb. 
tanácsnok, dr, Vargha Elemér polgármeste­
ri titkár es Debreczen város polgárai közül 
sokan.

Pontosan erkezett meg a gyorsvonat 
és az érkezőket a külön, u. n. udvari váró­
terembe vezették.

Az érkező vendégeket Kovács Józsaf 
polgármester üdvözölte a következő sza­
vakkal :

Szeretettel üdvözlöm vendégeinket, 
akik a vidéki városok jól felfogott jövője 
érdekében tanácskozásra gyűlnek itt varo­
sunk falai között össze. Nagyon jogosultak 
azok a törekvések, amelyek miatt a nagy­
gyűlést összehívták és különösen óhajtan 
dó, hogy az állam, melynek a törvény- 
hatóságok hasznára akarnak lenni, necsak 
a feladatok megoldásában munkával ter­
helje meg a varosokat, hanem járuljon a 
munkálatokhoz költségekkel is. Legyenek 
meggyőződve, hogy Debreczen szeretettel 
fogadja vendégeit, kiknek azt kívánja, 
érezzék magukat itthon és legyen áldás 
munkálkodásukon.

A lelkes éljenzéssel fogadott szavakra 
a vendégek nevében Zechmeister Károly 
győri polgármester válaszolt, kijelentvén, 
amily szívesen fogadja őket Debreczen vá­
rosa ép oly szívesen jöttek ide.

A vendégek ezután elhelyezkedtek a 
részükre feniartott fogatokon és szállásaikra 
a szállodába vonultak.

Az értekezletre a következők érkeztek 
Debreczenbe : Győr : Zechmeister Károly 
polgármester, S/.ily Zoltán főügyész, Baja : 
Hegedűs Aladár dr. polgármester, Hódmező- 
Vasárhely : Juhász Mihály polgármester, 
Kecskemét : Kada Elek polgármester, Sándor 
István főjegyző, Kolozsvár : dr. Eszterházy 
László főjegyző, Marosvásárhely : dr. Ber- 
nády György polgármester és Vásárhelyi Do­
mokos t, ügyész, Nagyvárad: Rimler Károly 
polgármester és Bordé Ferencz főjegyző, 
Pécs : Nendvich Andor polgármester helyet­
tes, Pozsony : Brolly Ferencz polgármester, 
Selmecz és Bélabánya : Heincz Hugó orsz. 
képviselő, Szatmár : Papp Géza polgármes­
ter és Tarnóczy Gyula főkapitány, Szeged : 
dr. lóth Pál főjegyző, Temesvár : Geml 
József főjegyző, Vorsecz : Weifert Károly 
polgármester, Zombor : Hauke Imre polgár­
mester. Pancsova : Mattanovich Károly pol­
gármester, Sopron : dr. Töplor Kálmán pol­
gármester, Komárom : Vásárhelyi Domokos 
főügyész, Arad : Institórisz Kálmán polgár- 
mester.

A vendégekkel érkezett Zechmeister 
gyón polgármester neje, továbbá dr. Bemá- 
dyné marosvásárhelyi polgármester leányá­
val, kiket Janatka virágkereskedő által készí­
tett Ízléses, szép csokrokkal vártak a vn 
sálnál. a"

*

Este ösinerkedésre gyűltek egybe a 
vendégek a Bika szálloda éttermében, me­
lyen jelen voltak a vendégeken kivül ’a ta­
nács, Rasó Gyula alispán, Dobieczky Sán­
dor képviselő, Végh Gyula, Kovács Józsefné 
Vecsey Imrene, Végh Gyuláné, Csóka Sa- 
munó stb.

A pompás vacsora alatt Rácz Károly 
zenekara szórakoztat a a társaságot, mely a 
legkedélyesebb hangulatban éjfélig együtt 
maradt.

♦

Az értekezlet.
A városháza nagytermében reggel 9 

órakor kezdődött a tanácskozás.
Zechmeister Károly győri polgármester 

elnökölt az értekezleten. Melegen üdvözölte 
a jelenlevőket, majd hosszasabban fejtegette 
a kongresszus jelentőséget és végül higgadt, 
nyugodt tanácskozásra kerte fel a jelen­
levőket.

Az elnöki megnyitó u:án Kovács József 
polgármester szívélyes, meleg szavakkal 
üdvözölte Debreczen falai között a város 
nevében a polgármestereket és áldást, sikert 
kívánt az értekezlet működésére.

Ezután Komlóssy Arthur alelnöki állá­
sának betöltéséről intézkedett az értekezlet. 
Komlóssy Arthur ugyanis lemondott az alel­
nöki állásról.

Az értekezlet Komlóssy Arthurnak 
Bernády György marosvasárhelyi polgármes­
ternek indítványára eddigi működéséért kö­
szönetét szavaz es ugyancsak Bernady aján­
latára az alelnöki tisztségre egyhangúlag 
lelkesedéssel Kovács József debreczeni 
polgármestert választja meg.

Zechmeister elnök jelenti, hogy azt a 
határozatot, melyet a városok vagyoni vi­
szonyainak rendezése ügyében az előbbi 
értekezletek hoztak, a megállapodás értel­
mében márcz 17 én küldöttség adta át a 
belügyminiszternek.

Külön városi törvény.
Tóth Pál dr. szegedi főjegyző ösmert, 

lapunk csütörtöki számában közölt memo­
randuma került elő. Tóth Pál dr. röviden 
nmondja a fontos és a varosok önkormány­
zati jogaiért felszólaló külön városi törvény 
alkotásai kívánó memorandum keletkezésé­
nek történetét és felhívja az értekezletet, 
határozzon felette.

Elnök felteszi a kérdést a tárgyalás
iránt.

Brolly Tivadar pozsonyi polgármester 
azt óhajtja, hogy a bevezető részbe vétes­
sék be : ,a történeti fejlődésre tekintettel. *

Gemle József temesvári főjegyző azt 
indítványozza, hogy a munkát osszák fel 
közjogi, szervezeti, háztartási részre és kü- 
lön-külön olyan munkamegosztást kövessünk, 
hogy azt külön külön dolgozzák fel.

Institórisz aradi polgm. azt indítvá­
nyozza, hogy ne memorandum, hanem jegy­
zőkönyvek alakjában terjesztessék fel a 
megállapodás.

Nendtvich pécsi főjegyző szintén azon 
nézeten van, hogy ne memorandum alakjá­
ban terjesztessék fel a határozat, hanem a 
főbb irányelveket megszövegezve terjesszék 
azt a törvényhatóságok elé.

Bernady György m.-vásárh. polgármes­
ter szintén amellett van, hogy terjeszkedje­
nek ki a részlet kérdésekre.

Ábrahám László főügyész nem vitatja, 
hogy az értekezletnek ne lenne joga memo­
randumot felterjeszteni, de az csak kérvé-
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nyezési erővel bírna. Javasolja az itteni 
megállapodásokat a törvényhatóságokkal is 
tárgyaltassák le, igy nagyobb súlya lesz.

Meskó bajai tanácsnok indítványozza 
hogy a főbb irányelvek kidolgozására bizott­
ság küldessék ki és annak megállapodása 
közöltessek a törv. hatóságokkal.

Heincz Hugó orsz. képviselő amellett 
van, hogy jegyzőkönyvi megállapodások kö­
zöltessenek a törv. hatóságokkal és egy ko­
difikáló bizottság dolgozzon ki törvényjavas­
latot.

Brolly Tivadar indítványozza, állapítsák 
meg a főbb elveket, közöljék a törvényható­
ságokkal, az tárgyalja le és egy városok 
kongresszusán állapítsak meg a véghatáro- 
zatot és azt terjesszék fel a kormányhoz.

Ábrahám László főügyész újra amellett 
érvel, hogy adják ki megbeszélés végett a 
törv. hatóságoknak.

Nendtvich pécsi főjegyző újabb fel­
szólalása után kimondotta az értekezlet, 
bogy a memorandum részletes tárgyalásába 
belebocsátkozik, a főbb princzipiumokat itt 
letárgyalják, de azt egyelőre függőben tart­
ják, vajon innen memorandum alakjában 
terjesztessék-e fel, vagy közöltessék a tör­
vényhatóságokkal.

Ezután megkezdték a részletes tár­
gyalást.

Első része a memorandumnak a köz­
ségi szervezet volt. Erre nézve azt 
határozták, hogy a községi szervezetet az 
állami törvény keretén belül óhajtják saját 
autonómiájuk jogkörében megállapítani.

Legfontosabb része a memorandumnak 
az önkormányzat. A memorandum 
követeli az önkormányzati jognak a legszé­
lesebb mederben való kiterjesztései.

Az értekezlet egyhangúlag megegyezik 
abban, hogy ezt követelni a városoknak 
egyik legfontosabb teendője.

Az állami anyagi teendők 
megtérítése is fontos része a memo­
randumnak. Ez a porit kiakarja mondani, 
hogy az állam a városok által végeztetett 
városi teendőkért anyagi kárpótlást nyújtson.

Ehhez a kérdéshez hozzá szólt dr. 
Thaly Halmán is, a ki a követelés jogos­
sága mellett érvelt és biztosította az érte 
kezletet, hogy a parlamentben is melegen 
támogatni fogja ezt az óhajt.

A törvényhatóságok gya­
korlószervezetére tértek át 
ezután. Öt hatóságot állapit meg és pedig

1. A városi lakosság képviselete.
2. Közigazgatási bizottság.
3. Városi tanács.
4. A polgármester.
5 A rendőrfőkapitány,
az értekezlet elhatározta, hogy a vá­

rosok ügyeit a városi lakosság képviselete 
vezeti a mellé rendelt hatóságok utján, a 
hatóságok szervezetét azonban nem állapít­
ja meg.

A városatyák számának leszállításáról 
Kóló a felirat.

Brolly pozsonyi polgármester szerint 
elegendő lenne ha minden 1000 polgárt 1 
ember képviselne a törvényhatóságokban.

Thaly Kálmán felvilágosítást kér vál­
jon a felhozott számadatban a virilisek és 
a választottak is bele vannak e számítva.

Zechmeister elnök : Igen. 250 ember 
után van számítva 1 képviselő, tekintet nél­
kül arra virilista e vagy választott-e ?

Inhász Mihály hódmezővásárhelyi pol­
gármester ennél a pontnál kimondani óhajtja, 
h°gy a törv. hatósági bizottság tárgyalási
nyeivo kizárólag magyar legyen.

Zechmeister elnök nem tartja taná­
csnak, hogy a nyelvi kérdések felett tár­
gyalást folytassunk. A nagy gyűlés ilyen ér- 
ölemben határoz

Veifert Károly Versecz polgármestere

debreczejn

szerint 500 ember után kellene 1 képviselőt 
választani.

Végül kimondják, hogy a képviselők 
számainak leszállítását kívánatosnak tartják, 
de a számarányt sem állapítják meg.
A kötelessógmalasztó városatyákról intézke­
dik a következő pont. Azt kívánja, hogy 
azokat, kik pontosan nem jönnek el a gyű­
lésekre, joga legyen a képviselőtestületnek 
kebeléből kizárni és helyettök vagy újat 
választani, vagy virilist behívni.

A legtöbb adót fizetőkről, a vidősekről
szól a következő pont.

A felirat a virilista intézményt fentar- 
tani óhajtja.

Brotfy pozsonyi polgármester szerint a 
megyékben vau létjogosultsága a virilista 
intézménynek, de a városokban nincs. Kí­
vánja, hogy a választás ne kerületenként, 
hanem a választó polgárok összesége által 
történjék.

Thaly Kálmán azt fejtegeti, hogy a vi­
rilisek legtöbb esetben és sok helyen csak 
kerékkötői a haladásnak, a nemzetiségi vi­
dékeken pedig a magyarosodásnak is, de 
nagyobb magyar varosokban már másként 
áll a dolog. A tárgyalásoknál ezt szem elölt 
tartandónak ajánlja.

Veifert verseczi polgármester a virilista 
intézmény mellett szól.

Kada Elek kecskeméti polgármester az 
esetben togadná el a virilisek eltörlését, ha 
bizonyos társadalmi osztályok képviseleti 
joga bármely módon biztosíttatnék. 1

Zechmeister elnök ezután a gyűlést 
félórára felfüggesztette. j

Szünet alatt a polgármesterek testü­
letileg tisztelegtek Zechmeister Károly ve­
zetésével Puky Gyula főispánnal.

A tisztelgés után a városháza kista­
nácstermében villásreggelire gyűltek egybe, 
mely után déli fél egy órakor folytatták a 
félbeszakított tanácskozást. I

Az értekezlet folytatása.
Pontban fél egy órakor nyitotta meg új­

ból Kovács József polgármester, az uj'alelnök. 
Ez alkalommal mond köszönetét megválasztá­
sáért,melyelazt hiszi nem annyira a személyt, 
mint Debrecz n városát kívánták kitüntetni. 
Kéri támogassák elnöki működésében. j

Ezután folytatták a virilista intézmény 
feletti vitat. j

Nendtvich pécsi főjegyző a virilista 
intézmény fentartása mellett szól, de nem 
ügy, ahogy az a memorandumban van.

Azt javasolja, hogy a virilisták is vá­
lasztás utján kerüljenek i>e a törvényható­
sági bizottságba. i

Bernády marosvásárhelyi polgármester 
szintén fentartandónak véli a virilista intéz­
ményt és pedig jelenlegi állapotában. Ajánlja 
a memorandumban tett előterjesztést, azzal, 
hogy ne külön kerületenként, hanem egye­
temlegesen, vagy pedig ha ez lehetetlen, 
képviselő kerületenként válasszák a viriliseket.

Ábrahám László szintén fentartandónak 
tartja a virilista intézményt, de nem a mai 
alapjában. Nendtvich pécsi főjegyző indít­
ványát pártolja.. !

Vásárhelyi Domokos komáromi főügyész 
a virilis iniózmény fentartása mellett érvel.
A mai állapotot tartsák fenn, azzal a kikö­
téssel, hogy a tanácskozási nyelv kizárólag 
magyar legyen. j

Kovács József elnök szerint a tárgy ki 
van merítve. Úgy véli, hogy a többség kí­
vánalma az, hogy a virilis intézmény mai 
állapotában tartasssék fenn. |

Az értekezlet többsége kimondja, hogy 
a virilis intézmény jelenlegi rendszerének 
fenntartását javasolja. j

A nyelv kérdés felett nem határoznak, 
napirendre térnek felette.

Brolly Tivadar pozsonyi polgármesteri

még azzal kívánja pótolni a határozatot,, 
hogy a jog vagy á|lamtudományi vizsgát tet­
tek adója is duplán számíttassák, ezáltal 
biztosíttatnék az intelligens elem a képviselő- 
testületben.

Sándor István kecskeméti főjegyző még 
szélesebb alapra akarja fektetni a dupl a 
adószámítást és pedig mindazoknak adója 
szárnitlassék duplán, kik érettségit tettek.

InstitÓris aradi polgrn. párto ja Bro Ily 
indítványát.

Az értekezlet Brolly indítványának pót­
lásával óhajtja fenntartani a virilisek intóz- 
mfényét.

Az értekezletet lapunk zártakor 2 óra­
kor leég folytatjuk. Valószínűleg d. u. 4 
órára befejezik.

Délután fél öt órakor bankett lesz a 
nagyerdőn. Az erdőre a vendégeket külön 
vonat viszi.

Bankett után a Pallagra mennek ko­
csikon, a honnan visszajövet a Gasinöba 
látogatnak fel. Holnap reggel a polgármes­
terek a Hortobágyra mennek és ott töltik a 
napot. Défután térnek vissza a Hortobágy- 
ról. Este és szerda reggel hagyják el Deb- 
reczent a polgármesterek.

Grotterhalte!
(Az Egyetértésből.)

Jaj neked, te szegény magyar !
Te ugyancsak, meg vagy áldva 
Mindenütt az utadba áll 
Eerencz József muzsikusa.
Rákezdi a császarhimouszt, 
Recsegteti, ropogtatja . . .
Rengeti már a bölcsőt is ; 
Gotterhalte ! Csinnadratta 1

Mennyi felhő,bánat felhő 
Borítja be szép egedet I 
Nem látsz sehol egy csillagot.
A sötétből, mely kivezet. 
Csüggedezve tusakodol :
Hol a Kossuth birodalma ? 
Fölrecseg az ablak alatt : 
Gotterhalte 1 Csinnadratta !

Bánatod nagy tengerének 
Ha van egy-ogy kis szigetje ;
Hol kedvednek virága nyit 
S egv egy madár dalol benne 
Édes érzés gyönyörével 
Nem sokáig csünghetsz rajta . . . 
Végig recseg szigeteden : 
Gotterhalte ! Csinnadratta I

Mikor buzgón imádkozol 
Istenedhez a templomban,
Mikor lelked ég felé száll 
S a szived is égre dobban.
Mikor az Ur imád előtt 
Már ajtaját nyitogatja :
Belerecseg káromlásként.
Gotterhalte I Csinnadratta !

Jaj neked, te gyáva magyar 1 
Balga tűrés korcs szülöttje ! 
Önérzeted’, becsületed’,
Mint a rongyot, tépik össze.
Hány fiadnak hull hamvára 
Szégyenkezve a föld hantja,
Mikor recseg a sírjánál:
Gotterhalte ! Csinnadratta !

Sirnyitó nap, végítélet 
Trombitája majdha zendül 
S napok, holdnak hullása közt 
Világokon zug keresztül :
Neked még az arkangyal is 
Csak azt fuja, harsogtatja,
Az kisér a pokolba is :
Gotterhalto I Csinnadratta I

Pósa Lajos.
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Thaly Kálmán itthon.
A véletlen úgy hozta, 

vasárnapesti gyorsvonattal és

yjjei
JÍM. Egyházkerületi közgyűlés.' jjÖ! )?!'.

>! A tiszántúli ev. ref. 
vaszi közgyűlését m a

egyházkerület ta- ülége 
kezdte meg

! K i ^ s Áron püspök nyitotta meg a gyü- 
hogy a hésjtk' beszédében nyilatkozván több fontos­

dia dallal

Hajduvármegye bizottsági
ezúttal két napig tartott. A rnilv
1..1 ~ • i , i 1 1 „ T . . Ja mily érdeklődéssel folyt 

le a közgyűlés első napja, éppenoly
„TO.„ ,, ....... , , ,, , .. ,. . , lanyha volt az érdeklődés, részvételgyots-j egyházi kérdés dolgában, különösen kiemel- 1 m^sodik

hőn szeretett kiváló képviselője is. A 
szeretett képviselő fogadtatására sok ;

a
nap, délelőtt. Pedig még az 

tárgy került 
nagyobb érdeklő­

ig megérdemelt volna. így p|_
; megszavazták a jelen volt néhány el- 

tag tiltakozása daczára
polgárai, khnek sorában és vezetésével | gokról tett jelentés, a bihari'esperesváíasz-1 n  ̂^£7^U n S z 01 n ° k megyei átiratot 
ott láttuk Márton Imre, Kiss Albert, Nagy | tás (esperes lett Sulyok István), majd Géresi Si^éVe? szuletésnaPJa
János, Keitész János, Békény Péter, (Kálmán újonnan megválasztott ta nácsbiró 
elvtársainkat. A daliás ősz kuruczve- 
zérünket a hatalmas és díszes gyü-

vonaton együtt érkezett a polgármesteri vén az 1848. 20 trcz. fontosságát. A nagy n.in • , , ,
értekezlet vendégeivel dr. Thaly Kát- hatást tett beszéd után a megjelenteket vet-^ ° ° ^ ,0n 0S
mán, a debreczeni I sö választókerület; ték számba, mikor is kitűnt, hogy a tagok, ’ m( ^

majdnem teljes számmal megjelentek. A 
meg nem jelenteket igazolták. Tudomásul I ipn^u.j hiVnif-

százan kigyültek városunk függetlenségi fvétetett 0Zután az egyházmegyei tisztujitá-

lekezet lelkes éljenzéssel fogadta 
és Márton Imre mondott lelkes és 
meleghangú beszédet, melyre dr. Thaly

tette le az esküt beszéd kíséretében. — 
A gyűlésen történő szavazatok számbavéte­
lére bizottságot választottak Görömbci Péter 
elnöklete alatt. Tudomásul szolgált a jelen­
tés a lelkószi pótvizsgákról, jelentés a ta-

Kálmán meghatottan válaszolt, kijelent- njtó képesítő vizsgákról, az egyli. kér. pénz- 
vén, hogy mindig szeretetteljes szívvel | ügyj bizottság jegyzőkönyve, a tőkesegély bi-
jött DebievZenbe , hát még milyen , zottság és a kongrua bizottság jelentése, a 
szives készséggel, midőn olyan ünnepre icuacsorbai 1. egyház anyásitásáról és a gei- 
hivták, hívta a nemes Debrecz n vá­
ros, mely életének, munkásságának: s 
javarészével, Rákóczi

j sei 1. egyházanyásitásáról szóló leírat. A tárgy­
sorozat 16-ik pontjára került most a sor, az 

emlékezetével. egyházi törvénytervezetről szóló ogyházine- 
van összekötve. A szívélyes fogadtatást gyei vélemények tárgyalására, bizottsági 

javaslatok alapján, mely valószínűleg, — 
tekintve a széles mederben megindult vitát, 
az egész napot ki fogja tölteni. A tárgyalás 
megkezdése előtt György Enire ind itványoz-

...................... za, hogy tekintettel arra, hogy a kérdés még
, J ^ elegge megvilágítva nincs, a tervezet tar-

meghatottan köszönte meg és azután 
lelkes éljenzés között ült kocsiba és 
hajtatott érdemes párttagunk, Bekény 
péter vendégszerető úri házába, melynek 
hosszú évek óta tisztelt vendége, igaz

előtt az egyházkerületi közgyűlésen vett 'g al4s4t halasszak 
részt ; majd a polgármesteri értekez 
leire is felment és nehány napig vá­
rosunkban marad, hogy részt vegyen 
Debreczen város Rákóczi ünnepében,

el. Rövid vita
': indítványt nem

kezdték a tervezet tárgy alását a kiküldött
bizottság javaslatai alapján. A tárgyal >s alá

• ...... , . . a törvénytervezet egyházalkotmányi része ke-melyen a méltató beszédet éppen ó ..... rult, eloado Zsi

ünneplésére. — Pedig 
hisz most inkább gyászolhatnának ezek 
a jó urak,mikor a közösügyes Megvál­
tónak, Deák Ferencznek a 67-es ki­
egyezése nyilvánvalólag csődbe jutott, 
mert hisz éppen ezen közgyűlés első 
napján hozott határozatot Hajduvár­
megye egyhangú lelkesedéssel az ön­
álló magyar nemzeti hadsereg 
mellett, pedig hisz a csődbe ju­
tott Deákféle kiegyezésnek is a közös­
ügyes zsoldos sereg agerincze, az ereje, 
különös dolog tehát, hogy ugyanezen 
vármegye ülésén még (igaz csak szó­
többséggel, de a tisztvisel ■ urak meleg 
érdeklődésével) ünnepelni akarják a 
csődbe jutott politika sírjában is for­
golódó szülő atyját. Mert f erről van 
szó. És (még ha a közösügyes udvar­
tartás további költségeinek emelése el­
len hozott igazán független felirat

fogja mondani Isten hozta a hü polgá­
rok közé.

A horvátországi reformálás magya­
roknak.

Lapunkban is közöltük azt a 
vást, mely a Horvát-Szlavon részi magyar­
ság és különösebben református magyarság 
nehéz helyzetét tárja fel és segítséget kér 
templom építésre, egyházuknak a segítésére 
mert ezek a nikinczi magyarok a római 
katholikus hitről tértek at a református val­
lásra, hogy magyarságokat megőrizhessék. 
Már pedig nekik sem iskolájuk, sem temp­
lomuk, még kis imaházuk sincsen, hanem 
az első keresztyének módjára majd egyik, 
majd másik hívőnél gyülekeznek ; hogy te­
hát az ellenséges áradat szét ne söpörje 
ökot, nekik is szervezkedni kell. A reformá­
tus magyar egyházi szervezet adja meg ne­
kik az életerőt. Ezen szervezetre kérik fel­
hívás utján, mint személyes gyűjtéssel 
a - református testvéreknek, de min­
den hü magyarnak a gyámolitáiát. He­
gedűs Kcrencz nikinczi ref. miss, lelkész 
ez okból járja fel Debreczent és vidékét is, 
őszinte örömmel nyugtázunk tehát mi is egy 
adományt. A Dréhervcndéglőbeli derék és 
hazafias „Jósziv* asztaltársaság, melynek 
több jóbaiát folekezetkülönbség nélkül a 
tagja, 5, az az öt koronát adott aj) szer­
kesztőségünkbe; ezt az összeget az adomá­
nyokat gyűjtő lelkész ur átveheti a „ De bre­
eze n* kiadóhivatalában. Ajánljuk követésre e 
példát.

. _ „ lel-
után az | kés elfogadásáról nem szólunk is !) az 

fogadták el, hanem meg- ilyen előzmény után hozott határozat
nem szépségtapasz, de szeplő számba 
megy Ezt sem kapták volna tneg, 
— ha a bizottság tis telt tagjai 
legalább is annyira érdeklődtek volna 
a folytatólagos közgyűlés iránt, mint 
például a főispán! diszebéd iránt ér­
deklődtek. Ez azonban nem megro­
vás, hanem buzdítás arra, hogy 
a közügyek iránti érdeklődéssel dia­
dalokat érjünk el vármegyénk és 
hazánk javára, becsületére. — A 
folytatólagos közgyűlés határozta el

igmond Sándor. Elfogadta­
tott, hogy az egyház czime az „evangéli­
kus“ elhagyásával „magyar református ke­
resztyén egyház* legyen és hogy alap­
elvül a zsinat presbiteri rendszer tel­
jes keresztülvitele szolgáljon. — Nagyobb 

meghi-1 vitát a tervezet 8 ik pontja okozott, mely­
ben az erdélyi egyházkerület különleges 
szervezetének fentaitasa mellett és az ellen

bizottság a jelenlegi állapot fenntartását 
javasolja, amihez gr. Tisza István is hozzá­
járul, nehogy a külső egység kedvéért a 
belső érzelmi egység moghomoljon. — Dr.

foglaltak állást tartalmas beszédekkel. A ^ azt is, hogy vizsgálatot rendel el a
dorogi községi választás rendetlensé­
geinek tisztázására. Annyit azom ban 
mondhatunk, hogy még e vizsgálat 
ellenzőinek részéröl is hangzottak el 

Baltazár egyáltalában nem tartja indokoltnak olyan terhelő nyilatkozatok az ott le- 
az erdélyi kerület különleges jogállását és folyt etetés-itatásról, melyek ha bebizo- 
privilegiumait, és indítványozza, hogy köte- j nyosodtak : e választást példaadás vé- 
ioztessek az erdélyi egyházkerület, hogy í gett okvetlen megkell semmisíteni ; 
szervezetét a többi egyházkerületekkel ogy e-: mert „a jog törvény és igazság“ jel­
zővé alakítsa át 10 óv leforgása alatt. szavához talán mégsem illik a pálin-
Erre megindult a vita, melyben részt vettek kás bütykös . . . ; mégha mindjárt 
a már említetteken kívül dr. Bartha Béla, csődbe jutottak is ezek a hangulatos 
Erőss Lajos, Kiss Albert és Papp Imre, | szép szavak ! Egyébként a bizottság tisz- 
mig végre szavazás utján a Kiss Albert in-! telt tagjai láthatják, hogy a sikerek szü- 
ditványat fogadták el, miszerint töröltessék j lője a közügyek iránti érdeklődés. Ezt

ekkor Haj­
kiemelkedik
és Bocskai

lője a közügyek 
a 8-ik pont azon része, hogy az erdélyi | ne felejtsék jövőre sem 
egyházkerület részére fentartatik alkotmá-! duvármegye közszcl'eme 
nyál továbbra is képviseleti rendszer alapján a rátukmált tespedésböl
fejleszteni. A tanácskozás egész d. e. tartott, népe a magyarság nemzeti küzdehnei- 
D. u. ülés nem lesz,hanem bírósági ügyeket ben oly példás szerepet fog fentartani, 
fognak elintézni.A gyűlést holnap folyta ják. mint a szabadságvitéz Ősök.



1903. május 18. UEBRECZEN 5.

Debreczen ZárSZáni3dáS3. j Hát t. Ház. van egy igen eszes, tálán ma
Debreczen város 1902 6. zárszá- kffgász Magyarországon, Kalmár

, . .. ,, , .... Antal, aki tieksicscsel is vitatkozott. — Van
madasa mar teljesen elkészült és nyom- szerencsém itt felolvasni Kalmár Antalnak 
tatásban is meg jelent. Figyelemre ér- erre a czélszerüségre vonatkozó nézetét, 
demes munkát végzett a zárszámadás- — Iu azután felolvasta Molnár Kalmar 
sal Roncsik Lajos föszámvevö. A zár- Ánlalaak .Magyar király -nemet 
számadás egész vaskos kötet, 110 V.m’iw“®T!íírorikllél 
nagy oldali a terjed. Magúban foglalja a, lag azt mondotta, hogy czélszerüségböl « 
zárszámadás pontos és mindenben tá-1 király a német nyelvet használhatja a had- 
jékoztató számadatain kívül a vagyon j s°regben. Íme, törvényekkel, Közjogi lokin- 
leltárt, vagyon mérleget, továbbá a kö- té|y6kkel ez megczafolást nyert.“ Kalmár 
vezetvám, törzsménes, törzsgulya, zab-1 IüiTTIIívmJi, ha^'b:in felolvas'at^n, heke 
szerzésről, széna készletről, faraktan, | 
nyomdai és téglagyári mérleget.

A zárszámadás főbb tételei a kö­
vetkezők :
Rendes bevétel 2.590.385 k. 92 f.
Rendes kiadás 2.312.675 k. 79 f.

Bevételi többlet 277.710 k. 13 f.
Rendkívüli bevétel 656.470 k. 71 f.
Rendkívüli kiadás 906.731 k. 20 f.

Bevételi kevesblet 250.260 k. 49 f.
Átmeneti bevétel 425.460 k. 73 f.
Átmdneti kiadás 447.539 k. 28 f.

Kiadási többlet 21.078 k. 55 f.

nál
Ha most már 
a bevételi

Hol étkeznek a versenyző diákok ?
A tornaverseny eleimező bizottsága 

végleg szétosztotta a városunkba érkező ta­
nulókat az élelmezésre vállalkozó vendéglők 
között, egyszersmind megbízta egyes tagjait, 

I hogy felügyeletet gyakoroljanak a rendre és 
j a kiszolgáltatandó ételek minőségére. Te ■- 
i mószetes, hogy legtöbben a Bikában éUez- 
I nek, !. i. 319 tanuló, felügyelő : Harmath 
! Gergely és dr. Gulyás István. A vasúti ven­
déglőbe 106-an vannak kirendelve í felügye- 
I lő: Boczán Elemér A .Debreczen“ c. ven- 
I déglöben 74 en fognak étkezni, felügyelő :
- Zalányi János és Nagy József. Az Angol 
I királynőben 69 tanuló és tanár, felügyelő : 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  j Labancz Mihály és Zalányi János. A Dr bér­
többlet Összegből I [éje sörcsarnokban 64 en felügyelő O o-z

a fenti számadatok
mr, I 10 fiix i -I I ,, v ! István és Nagy József. A Korona c. vendég-277.710. korona 13 fillérből a bevételi j ,öben 32 tanuló) felügyelő dr. Peczkó Ernő.

kevesblet együttes összegét 271.339 j Végül a Margit-fürdő vendéglőjében 43 ta- 
korona 04 fillért levonjuk, kapjuk a ■ nuló, felügyelő Nádasdi Alajos Most már 
6371 korona 09 fillér pénztári ma- j csuk az volna a kívánatos, hogy a vendóg-
radványt.

A zárszámadást a májusi közgyü 
lés tárgyalja.

Hangverseny a kollégiumban.
A ref. tanitóképzőintézet tanárikara ma 

délután öt órakor a növendékek zenei kép­
zettségének bemutatása végett a kollégium 
dísztermében hangversenyt rendez.

Budavár visszavétele-

lösök is versenyezzenek egymással s igye­
kezzenek mentői jobban ellátni a bizonyára 
;jó ótvágygyal megáldott deákokat.

Deák és Rákóczi . . .
Pironkodva Írjuk e nohány sort. Meg 

történt, hogy Hajduvármegye bizottsága ülé­
sének második napján, midőn már hazazó- 
názott az ellenzéki vármegye tagjainak teljes 
zöme és a tisztviselőkön kívül alig tengeit- 
lengett nohány bizottsági tag a gyűlésiére m- 
ben,hogy,daczara a tiltakozásnak elfogadták 
Jásznagykun vármegyének mond.a csinált át­
iratát Deák Ferencz százéves születésforduló­
jának ünneplését illetőleg. Ez a Hajduvárme­
gye közérzületevel ellentétes határozat sem 
időszerűnek, sem tapintatosnak nem mondha­
tó. Nem időszerű azért, mert a Deák Ferencz

Így pironkodva irtuk a sorokat és amennyi­
ben pedig mulasztás történt, gondoskodni 
kell a jóvátételről. Ezt kívánja Hajdurnegye 
közérzülete.

Csizmadia iparosok nagygyűlése.
A Debreczenben létesítendő csizmadia 

raktár és termelő szövetkezet előmunkálatai­
nak befejezésére tegnap délután 3 órára 
gyűlésre bivia az előkészítő bizottság az 
összes debreczeni csizmadia iparosokat. A 
gyűlésen meglepő nagy számmal vettek részt 
a csizmadia iparosok, s több mint 250 
érdeklődő jelent meg az Iparos Otthon 
dísztermében. — Az alapszabályok terve­
zetének felolvnsása és azok tudomásul vé­
tele után rög ön megkezdték a részvény­
jegyzékeket igen szép eredmónynyel. Mivel 
a szövetkezetei men'ől hamarabb kívánják 
létesíteni az érdekeltek, Tóth Kálmán az 
ipartestület tevóKeny elnöke ma személyesen 
viszi fei a jóváhagyandó alapszabályokat a 
minisztériumba, hogy a jóváhagyást minél 
hamarabb megkapja a szövetkezet.

Rendőrségi hírek.
Betörés Tegnapra virradó éjjel feltör­

ték es kirabolták özv. Kiéin Farenczné

Május 21-én lesz ötvennegyedik évfor­
dulója, hogy a hős honvédőink visszafoglal­
ták az osztrák zsoldosoktól Budavárát. Föl­
elevenednek az emlékek, amikor halálmeg- 
vetóssel. hősi bátorsággal, a nemzetért és a 
szabadságért küzdő magyar sereg megro­
hanta Budavár bástyáit, várfalait s legyőzte 
ádáz ellenfelét. Ötvennégy esztendő óta az ! 
emlék mind fényesebbé vált. Az évfordulót [ alkotasa; a 67'es kiegyezés orszagvilág előtt 
az idén is kegyelettel ünnepük meg az öreg, most csődbe jutott, inert a független magyar 
honvédek és a központi asztaltársaságok i nemzet létérdekeire halálos csapásokat mert
tagjai. Május 21-én gyászmise lesz Budán ; és azokkal ellentétes, idegen érdekeket
majd fölvo ulás a budai honvédszoborhoz ,,, , , ■ .. . , ,x„ u • .. . . . , , szolgalónak bizonyult, krachba jutott :es krisztinavárosi temetőbe a var ostromba . . . 1 .
elesett honvédek sírjához. | tehát ez a politika és politikus, mint

! ilyen ünneplést nem érdemel. Ha pedig
Kalmár Antal vezérczikke a házban. I mint hazafit akarja ünnepelni a vármegyei

A képviselőház szombati ülésén az el- ,isz,ikar és biz0Usa8 "z<m néháD? la*ia' kik 
lenzék fegyvertárában egy uj fegyver szere- j a határozatot megesel eked lék, nem tapintatos
pelt a kormány és a katonai javaslatok el- | határozatot hoztak; meri elfelejtkeztek arról, 
len : Kalmár Antal dr.-nak egy vezérczikke, hogy hiszen elsőbb és nagyobb magyarhu-

zafii, vezért ünnenol most a nemzet, tud-kincit kitűnő vozérczikkeit lappunkban is 
többször olvassák. Az ellenzék részéről Mol­
nár Jenő 48-as képviselő beszélt s beszédé­
ben mint a magyar hadsereg melletti érvre,

vnlevőleg Ildik Rákóczi Ferencz fejedelmet. 
Az ő ünneplése mellett háttérbe kell szo-

a Rákóczi fejedelem valamiként való ün

mint elsőrangú közjogi tekintélyre hivat-: rulni ez évben minden más ünneplésnek. Ezt 
kozott dr. Kalmár Antalra s említett ve kellett volna és kell határozatba iktatni 
zérczikkét egész terjedelmében felolvasta.
Az ülése e része igy folyt le: Molnár, ,
Jenő : .Azt állitota a miniszterelnök ur ! neplóset, nem pedig szam.tólag, mondva csi-
négy a magyar nyelv czólszerüsógi szem- jnalt ünnepléssel hozakodni elő utolsó pil- 
pontból nem alkalmazható a hadseregben, lanatban. Akkor vivátot kiáltanánk mi is, de

Csapó u. 2. sz. alatti pálinkamérósét ; de 
valószínűleg megzavartak a zsiványt műkö­
dése közben, mart csak 40 koronát ritt el, 
egy aranyórát is ott hagyott, azonkívül ösz- 
szes szerszámát is ott faiejtette. A rendö.seg 
Dobos rendőrbiztost küldte ki a vizsgálat 
megejtésere. ki mar nyomában is van a tet­
tesnek. — Élefnnt aggastyán. Juszka János 
62 éves napszámos Boldogfalva u. 22. sz. 
lakásában tegnap délben felesége távol lété­
ben felakasztotta magát. T Atének oka gyó- 
gyithatlan betegsége, mely minden keresetét 
felémésziette és nyomora. Holttestét a köz­
kórházija szállították.

Uj gazdasági tudósító.
A m. kir. földmivelésügyi miniszter 

Forral Ernő nádudvari földbirtokost a hajdú 
szoboszlói járás gazdasági tudósítói tiszté­
vel bízta meg.

Hétmilliós örökség.
Hét millió szép pénz még koronában 

is, hát még ha rubelben számítják ! Ekkora 
összegre tart igényt Girschik tábornok hagya­
tékából egy stoini (Krems mellett, Ausztriá­
ban) pinezér : Jirsik Antal. Az elhunyt tá­
bornok osztrák származású volt s mint őr­
mester került az orosz hadseregbe, hol gyor­
san emelkedett a tábornoki rangig. Jirsik 
unokaöcscse volt a milliomos tábornoknak.

Nyilatkozat.
(Kivonat a lapokban megjelenő czikkből.)

.......... amennyiben az égvényes ás­
ványvizek ható képessége a kelted szénvavas 
nátron tartalom arányában növekszik: emeli 
ezen hatást főleg a nagysav és hngysavsók- 
nak a szervezetben oldott állapotban tartá 
sára nézve, ha megfelelő konyhasó mennyi­
ség járni hozzá, lía még hozzá tesszük, 
hogy egy égvényes savaayuviznek. minő a 
szolyvai értékét első sorban a kelted szén 
savas nátron tartalmától konyhasó kíséreté­
ben becsülték a legtöbbre. másodszor, 
hogy a gyógyvíz mész sókban minél szegé­
nyebb legyen és hogy a gyomrot feleslege­
sen megterhelő vas összeköttetéstől egészen 
ment akkor a szolyvai ásványvizet első helyre 
valamennyi főiébe helyezzük Dr. Vályi Zsig- 
mond MÁV. egészségügyi előadó Budapest.

A szolyvai ásványvíz kitűnő üdítő ital.
A savanyítás kerti borokkal vegyítve rend­
kívül kellemes.
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IRODALOM.
Thaly Kálmán kurucz költeményei.
Az Egyetértésből olvassuk ezt az iro­

dalmi, mint nemzeti tekintetekből egyenlően 
kivaló eseményt :

Thaly Kálmán a kuruczvilág legkiválóbb 
ismerője, a Rákóezi-korszak tudós histori 
kusa, ezelőtt harmincz esztendővel megha­
tóan szép kurucz költeményeket irt. Első 
költeményeit báró Eötvös Józsefnek mutatta 
be, aki azoktól el volt ragadtatva. Az Egyet­
értés regi számaiban is megjelent egy-egy 
pompás kurucz verse. Thaly Kálmán telje­
sen elmerülve a Rákóezi-korszak tanulmá­
nyaiba, képzelete úgy eltelt a kurucz időkkel 
hogy beleélte magul az akkori idők vers- 
mértekeibe, hangulatúba es egész világába. 
Ezeket a költeményeket most a tudós poéta 
összegyűjtötte. Legközelebb az Atheneurn 
kiadasaban kötetben lógnak sajtó alól kike­
rülni a lelkesedéstől lángoló költemények. 
A tiszteletdijat, a melyet az Atheneumtól 
kap fölajánlotta a kassai Rakúczi-emlék 
javaru. Ugyanerre a czólra ajánlotta fel az 
Atheneurn a kötet tiszta jövedelmét.

A „Vasárnapi Újság“
május 17 iki szama 23 keppel s a követ­
kező tartalommal jelent meg : „Az akadémia 
uj rendes tagjai“ (Baksay Sándor, Körösy 
József, Nagy Ferencz és Lenhossek Mihály 
arczkepével.) „Poetasors.“ Költemény Far 
kas Imrétől. — Regénytár: „Az a bizonyos 
Mikos.“ Elbeszélés. Irta Mikszáth Kalman.

„Amerikai utam.* Humoreszk. Irta : Rá­
kosi Viktor. — „Vizen és szárazon.“ Stock- 
ton R. F. elbeszélései. Angolból fordította 
Zigány Árpád (kepekkel). -- „Akhilleiun“ 
(kopekkel a koriul kastélyról). Hegedűs Sán- 
dornetól. — „Az angol király Rómában es 
Parisban“ (képekkel VII. Edward király ró­
mai és párisi látogatásáról). — „Az ifjúság 
Rákóczi ünnepe“ (képpel). - „Világjáró 
iskola“ (keppel : a „Joung-Amerika“ ame­
rikai iskolahajó) Honda Bélától. — „A Nem­
zeti-Szalon (áriáiéból* (képekkel Hegedűs 
László, Major Jenő és Olgyay Viktor rajzai 
után.) - „A Duna' ünnepély* (gróf Sza- 
páiy Pál arczképével s kepekkel Háry Gyula 
es Goró Lajos rajzai es fényképek után).

„A magyar tudományos akadémia közülése“ 
— Irodalom és művészet, Közintézetek és 
Egyletek, Sakkjaték, Képtaláuy, Egyveleg stb. 
rendes heti rovatok. A „Vasárnapi Újság* 
előfizetési ára negyedévre négy kor., „Poli­
tikai Újdonságok kal és „Világkrónika* val 
együtt hat korona. Megrendelhető a Frankhn- 
Tarsulat kiadóhivataléban (Budapest, IV., 
kér. Egyetem-utcza 4. sz.) Ugyanitt megren­
delhető a „Képes Néplap“ a legolcsóbb uj 
sag a magyar nép számara,félévre 2 k.40 fi

Zuhovics kapitány száraz­
földi torpedói.

Zuhovics Fodor, az ismert bravúros 
honvédhuszár kapitány neve ezúttal egy a 
hadsereg czéljuira szolgáló nagyfontosságu 
műszaki találmánynyal kapcsolatban kerül a 
nyilvánosság elé.

Zuhovics ugyanis értesítést kapott a 
hadügyminisztériumtól, hngy az általa fel­
talált és bemutatott uj szárazföldi torpedót, 
továbbá egy elektromos aknaellenőrzö ké-i 
szüléket a hadsereg részére elfogadták és|

azoknak használati és előállítási jogát a 
hadügyi kormány szerződésszerüleg meg­
szerezte.

A hadügyminiszter gyors elhatározása, 
melylyel a találmányt sietett megszerezni, 
következtetni enged a szárazföldi torpedó 
nagy értékére, valamint arra, hogy ennek 
használata komoly háború esetén mily nagy 
fontossággal bir. Ez a harcz-eszköz olyan 
félelmetes, hogy a legvakmerőbb csapat is 
óvakodni fog a támadástól, ha tudja vagy 
csak sejti is, hogy előtte a hareztéren egy 
vulkán van.

E mellett az uj hadieszköz használata 
nem ütközik a genfi konvenczió, sem pedig 
a hágai kongresszus határozmányaiba. A 
szárazföldi torpedók előtt ugyanis automata- 
őrszemek lesznek, melyek tiz méternyire 
magas lángoszlopot adnak, mielőtt a tor­
pedó elsülne. A fellángolás és a torpedó 
elsülése közben 30 másodpereznyi időköz 
van. A másik találmány, az aknaellenőrzö 
készülék arra szolgál, hogy az elhelyezett 
aknát, melyet el kell távolítani, a készülék­
kel minden veszély nélkül ki lehet emelni.

A szárazföldi torpedóra nézve az a 
terv merült fel, hogy önállóan működő na­
gyobb csapattesteknél a léghajó-osztályhoz 
hasonlóan külön torpedó-osztály szerez­
tessék.

CSARNOK.
Szúnyog-história.

(Elbeszélés.)
Irta : A z a r. (21.)

Az öreg még csak állott mozdulatla­
nul, mint egy oszlop, nem tudták megingat­
ni, csak a szemében villogott valami. Az a 
két szom, az az arc a Rákóczy-időkböl való 
kurucz arc, kurucz nézés volt ! Nekem az 
egész jelenet olyannak tűnt föl, mintha ál­
modnék, mintha az álmok ködfatyolán által 
látnám a régmúlt századok viharainak a 
messzetávolban sötétlő felhőiből a villámok 
villanását, a messzi-toinpa dübörgést, mint­
ha azt is hallanám ! Az agyudörgést, azt is 
hallottam.

Én is odaugrottam, én is odaütóm a 
poharam. A gróf szeretéttel nézett ream, 
összeüté a poharát a házias-zonynyal is, 
fenékig itta, aztán lehajolt, kezetcsókolt a 
grófnő cousinjanak és megint töltött s 
folytatá:

— Másodsorban kötelességemnek tar­
tom felköszönteni a mi mélyen tisztelt házi­
asszonyunkat, özv. Bajy Gvörgyné, szül.
N. N. grófnő ö méltóságát, a vendégszerető 
magyar mágnás delnőt. Csak hármat kívá­
nok neki, mint rokon is, de mint eme je­
lenlévő illusztris magyar vendégseregnek el­
nöke is. Kívánok neki jó erőt, jó egészsé­
get, kitartást jövendőkhöz. Kívánok neki, a 
bánatos özvegynek a múltakra nézve lelki 
megnyugvást. Mert hiszen, uraim, az egy­
szer megtörténtet visszacsinálni nem tudjuk 
— az idő pedig mindenre enyhet adó or­
vosság, ir. Nekünk fátyolt kell vetni a múlt­
ra, — mindnyájunknak bele kell nyugod­
nunk. És legvégül kívánom neki azt, hogy 
soha többé bánat no érje az ő jóságos 
szivét, különösen azok részéről, akik legkö­
zelebb állanak ahhoz, az ő szerető özvegyi 
szivéhez, az anyaihoz.

1903. május 18.

Nekem az volt a különös, hogy amig 
ezeket mondá az öreg magyar mágnás, az 
akrobata alak, hát, hát csak eltűnt a két 
szeméből, az arczkifejezéséből az előbbeni 
kurucz nézés, az a büszke, dölyfös, nagy 
erőt, nagy ellenállást kifejező villámlás, az 
oligarkaság. Valami olyant láttam, mint a 
mikor az erős, a rettegett oroszlán az 6 
nagy erejének érzetében vnió felbuzdulása 
után megcsöndesedtk és a hozzátartozóját, 
a rokonvéréből valóját nyalogatni, gügyöget- 
ni kezdi!

De már erre ismét cuak felugráltunk 
és odamentünk az asztalfőn ülő ősz delnő
háziasszony mágnásnőnkhöz és bizony _
kezetcsókoltunk mindannyian. Meg is érde­
melte !

Hanem Bájy Ilonka, ő máskép csinál­
ta. Csak odasimult valahogy az öreg gróf­
hoz, csak mogfogta a vastag robusztus kart, 
azután az ükölben volt pohárból valahogy 
ki is ömlött valami, de azután az a kicsiny 
szép Ilonka (minden Ilonkát szeretek), csak 
valahogy mégis csak megilta fenékig, ami 
benne volt, s azt inonddá :

— Isten éltesse édesmamámat!
És ismét támadt egy nagy éljenzés, — 

igazán szép volt.
Hanem az öreg gróf még mindig csak 

állott keményen. Újból töltött a poharába és 
csak elkezdette :

— Nemes és nagyságos Dengeleghy 
Adám ur ! Most már önhöz szólok !

Az öreg Dengeleghy nagyot kóhintett, 
meghajtotta magat ott ültében ós csak bá­
mult a másik öregre, az ország egyik leg­
első mágnására, csodálkozóan, arra a hatal­
masra. A dikezió meg tovább folyt.

— Ön, uram, kell emlékezzék arra a 
nagysarlói csatára, a hol gyalogos közvité- 
zek voltunk. Ön rohant előre szuronytsze- 
gezve, én meg elestem két golyóval a tes­
temben. A mellettem jobbról való közvitez 
az is elesett, egy golyóval a ezombjában. 
Az a mellettem fekvő szomszédom csak 
egyszer elkezdett mozgolódni, lábra állott 
nagy nyögve, fölvett engem a határa és ki­
vitt a tüzvonalból, a kartácsseprésböl. Tud­
ja-e, Dengeleghy Ádám uram, ki volt ez ?

— Nem tudom ! Azt tudom, hogy a 
gróf ott maradt a csatatéren. Hogy hogyan 
menekült, arról semmit sem tudok.

—Hát persze, hogy nem tudhatja, mert 
hát az az illető a Bach-Schmerling időkben 
hallgatott vele, akkoriban jó is volt az. De 
aztán azután sem dicsekedett a hőstettével. 
Uraim ! Én tehát most nyíltan kimondom 
önök előtt, hallják, tudják meg, hogy az a 
hőstettet v gbevivö úriember N. N. Lajos 
volt. Sajnálom, hogy nincs is. De van itt 
helyette más ! Uraim, én a jó Isten a gond­
viselés, a. sors, vagy ha ugytelszik, a pre- 
desztináczió különös javulását látom abban, 
hogy engem egyszer az apa, ezután évek 
hosszú sorának a múltán ugyanannak a fia 
ment meg a biztos haláltól. Éz a fiú a mel­
lettem ülő harmadik szomszéd, N. N. orvos- 
doktor ur. Uraim, ha ő idejében nem érke­
zik és ha nagy bátorsággal, önfeláldozással, 
a saját élete veszélyeztetésével be nem má­
szik utánam a török-vészi lápba, az ingo­
ványba, én odavesztem volna. Önök, uraim, 
legnagyobbrészt tudják, mit jelent az ! Az 
ingovány. Uraim ! Én most harmadsorban 
éltetem az életmentőket, először a jelen 
nem lévő atyát, aztán a jelenlévő fiát. Kö­
szönöm nekik. Éljenek !

___________________________________ (Folyt, köv.)___________ _

reczen, főtér, a városházzal szemben.
Ajánlja Harmat arezporát (pouder), mely készítmény üde szint kölcsönöz az areznak s nem rontja az arezbőrt. Kitűnő illatú, telje­
sen ártalmatlan volta, valamint finomsága állal vetekedik bármilyen arcz vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól fed. A Harmat-créme
a Harmat szappannal együtt használva az arezbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a megránczosodástól. (Kapható 3 színben : fehér, 
rózsa crém színben) mintadoboz Harmat-pouder ára 50 fillér. Nagy doboz ára 1 kor. és 2 kor. Ajánlja továbbá következő arcporait: 
Bbrlini Fetpuder (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, nagy doboz ára 1 kor. s 1 kor. 60 fillér. Velntin Ponder (3 féle színben)

kis doboz 60 fül., nagy doboz 4 kor. (1)

Mihalovits J. gyógyszertára a „Kígyóhoz ‘ Deb
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Myilttévv
Intelligens özvegy vagy idősebb haja­

don, ki a varrásban is jártas s 5 G00 kor
óvadékot nyújtani képes, a felekkel való 
érintkezésre, illetve azok kiszolgálására ru- 

bafestő és tisztitó intézetemben alkalmazást 
nyerhet.

írásbeli ajánlkozások lenti cziinre kül­
dendők, hol további felvilágosítás is nyer­
hető. Személyes jelentkezés este 6—7 óra 
között.

Hrabéczy Antal,
ruhafestö- és tisztitó intézete 

Debreczenben, Széchényi-u. 42.

®®®®®®l®$®®®©®®®
® Csak jómosó és elsőrendű minőségek! ©

I„MARGIT“
gyógyforrás. 

Margitforrástelep (Beregmegye.)
A budapesti m. kir. egyetem vegyelemzése sze­
rint kevés szabad szénsavat, ellenben sok szén­
savas nátriumot és lithiumot tartalmaz. Ezen 
tulajdonságai azok, melyek a hasonló össze­
tételű vizek fölé emelik. Kitűnő hatású a lég­
utak s tüdőhurutos állapotainál, különösen ha 
a köpet nehezen szakad fel ; tüdő vészeseknél 
még akkor is, ha vérköpésük van, a BargitvlZ 
megbecsülhetlen szolgálatokat tesz kevés sza­
bad szénsavánál fogva. Kiváló hatást látni tőle 
a gyomor és belek hurutos állapotainál, főleg 
azon esetekben,hol a fölös mennyiségben kép­
ződött sav az oka a rossz emésztésnek. -— A 
hugysavas sók lerakodását akadályozván, be­
cses szolgálatokat tesz továbbá a ' hólyag hu­
ni to 8 bánhalmainál, a kő és homokképződés ese­
teiben. miért is a budapesti és bécsi egyetem 
orvostanárai, mint az orvosvilág egvéb elő­
kelőségei a legszívesebben használják s előnyt 
adnak a Hargit-forrásnak a hozzá hasonló 
összetételű gyógyvizek fölött.

= Kint ivóvíz ~~— 
kiváló óvószernek bizonyult járványos betegsé­

gek idején, főleg typhus ellen.
Hint borviz általános kedvességnek 

örvend. Főraktár :

Édeskuty L. Budapesten,
cs. és kir. udv. szállító.

Ásványvíz nagykereskedő
Kapható minden gyógyszertárban, füszerke- 

reskedésben és vendéglőben.
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nőidivat
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Megérkeztek I
Boros TestvérékámWzába„

Ruhakelmék, Selymek, Jq

cd
cd

0
©
©

Hidegvizgyógyintézet
a nagyerdei fürdőben

már MEGNYÍLT.
Ugyanott mindenféle

gT37-óg'37-f-dxca.öÍ2:

elöállittatnak.

Hirdetmény.
Beregmegye M.-Jánosi község tu­

lajdonát képező s a barkaszói határ­
ban fekvő

2D8 hölj kitűnő száBtóföld
örök áron eladó.

A feltételek a M- JánOSÍ kÖZjegy- 
ZÖSegnél megtudhatók.

a szebbnél-szobb

Karton,
Franczia-batiszt,

Zefir,
Hímzett és ajour batiszt, 

Ruha-vaszon,
Selyem-zefir, 

Düsesz-szaten 
mosónyári kelméink 
= óriási választékban =

© Bosznay J, és Társa ®
3 ©

divatáruházában 0
Debreczcn, Kossuth u. 5. (2) ®

0 Csak jómosó és elsőrendű minőségek! ® 

©©000S00ÁI0-000008

2256—1903.

Árverési hirdetmény kivonat.
A debreozeni kir. ívszék mint tkvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy Szép Sámuel vég­
rehajtatnak SzolIősi Károly és neje ellen 
folytatott végrehajtási ügyében a debreozeni 
kir. tvszék a derecskéi kir. jbíróság terüle­
tén levő a tépei 416 sz. tjkvben A -)- 1652 
brsza. felvett ingatlanra egeszbea 124 kor.- 
ban, a tépei 436 sz. tjkvben A -j- 1408. 
iusza. felvett ingatlanra egészben 204 koiv 
ban, a tépei 436 sz. tjkvben A -j- 1241. 
hrsza. felvett ingatlanra egészben 344 kor.- 
ban, a tépei 445 sz. tjkvb m A j- 576 hrsza. 
felvett ingatlanra egészben 36 kor. ban, a 
tépei 446 sz. tjkvben A -f- 901 hrsza. felvett 
ingatlanból Szentesi Mariát illető részre a 
10363—1894 sz. végzéssel a Berettyó kö­
zös vizszabályozó társulat javára feljegy­
zett kisujatitási jog épségben tartása mellett 
220 kor.-ban megállapított kikiáltási árban 
a végrehajtási árverés elrendeltetvén, annak 
foganatosítására határidőül 1903 jun hó 15. 
d 6. 9 Óráját Tépe községházához kitűzte.

Kikiáltási ár a becsár, azonban az ár­
verésre kitelt ingatlan szükség esetén a ki­
kiáltási áron alul is elfog adatni.

Az árverelni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ár 10°/, készpénzben, vagy óvadék 
képes érték papírokban ietenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. § a értelmében a bá 
natpénznek a bíróságnál clőleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt a 
kiküldöttnek átadni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt a kir. tvszék mint tkvi hatóságnál és 
Tépe község elöljáróságánál tekinthetők 
meg.

A kir. törvényszék, mint tkvi hatóság.
Debreczen, 1903. évi febr. 23-án.

kir. tszéki biró.

j, Sefirek, Batisztok, Vász- . ,
uO nak, Szőnyegek, Függő- OlCSO

Olcsó nyök’ p,-jcre Divatos

®®®®®®®i®®$ ®®$®®
1 Megérkeztek §
© a legjobb minőségű 0
© Cosmanosi franczia batistok, indich © 
© voilék, douchesse szaténok, es min ® 
0 dennemü jó mosó kartonok, hímzett 0 
0 batistok, piqué újdonságok, továbbá ztn 
m Bumbnrgi, Hollandi, Kreás és ezérna ^ 

fonal vásznak, valamint a világhírű © 
Schroll gyártmányú elsőrendű chif © 

© fonok, csikós jegyű havasi vásznak. © 
© Szepességi Damas! asztalnemüek tő 0 
0 rÜlkÖZŐk, ágyhuzatokra való vászon /Tx 
0 hanavásznak, zephirek, ágy és asztal $ 
>j< térítők, csipkefüggönyök, paplanok, © 

továbbá mindennemű menyasszonyt © 
© kelengyék pontos összeállítását elvál- 0 
© falom szolid olcsó, szabott árak 
© mellett.
0 Tisztelettel

® Nádndvary Lajos. ®
ée* Vágó Andor-féle üzlet, főtér a nagy 
0 tőzsde mellett. ©
©©©©©©!0©©0©-0000

Építészek és építtetők 
figyelmébe !

Horváth János faraktárában (Homok­
kert, a közraktár mellett)

beocsini, portland és 
román czement

nagyban ós kicsinyben kapható.

6235—1903.

Pályázati hirdetés.
Debreczen sz. kir. város utczái 

és tereinek f. é. május—október hó­
napok tartama alatt eszközlendö utcza 
locsolásához szükséges fogatok szolgál­
tatásának biztosítására zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetik.

Pályázni kívánók kötelesek 1 kor. 
okmány bélyeggel ellátott, lepecsételt 
zárt ajánlataikat a polgármesteri hiva­
talban f. é. május 20. d. u. 5 óráig 
beadni.

Utóajánlat vagy távirati ajánlat nem 
vétetik figyelembe. A feltételek a mér­
nöki hivatalnál megtekinthetők.

Az ajánlatban kiteendö azon napi- 
dij, melyért vállalkozó egy szabálysze­
rűen felszerelt elsőrendű kettős igás 
fogat előállításáért igényel és pedig kü­
lön a nagy, külön a kis fajta locsoló 
hordók fuvarozására az ajánlatban ki­
teendö, hogy vállalkozó a feltételeket 
és helyi viszonyokat ismeri s azokat 
magára nézve kötelezőknek elismeri.

Bánatpénzül készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban 200 kor. 
csatolandó, mely összeg azon vállal­
kozóknak, kiknek ajánlata el nem fo- 
gadtatik, vissza adatik ; azon vállal­
kozó, kinek ajánlata elfogadtatik, bá­
natpénzét, mint biztosítékot tartozik a 
vállalat tartamára benthagyni.

Debreczen, 1908. máj. 11-én.
A városi tanács.
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Hrabéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító 

intézete

Csipkefüggönyök
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Kerti fecskendőt, 
úthengert, lóczát, asztalt,

kert-, és sirrácsokat,
sírkereszteket
természetben megteltinthotö modern minták

után legjutányosabban készít

Vasöntöde és Géplakatossás
Péterfia végén, a hadházi ntczában.

Ugyanott á legtökéletesebb

Kutszivattyuk

jlliészáros jtóikiós
magyar hír. szabod, osztálysorsjáték főárusítója

Budapest, Vili., józsef-körút 22—24.
ajánlja a m. kir. szab. osztálysorsjegyek főárudájából 

isii való közvetlen beszerzését eredeti árakban:

korona. <=23s>

és minden építkezési vastárgyak olcsó gyári 
áron kaphatók.

1.60 3— 6.— 12
Megrendeléseket czélszerűségből postautalványon kérem lj|p

Húzás már május hó 22 és 23-án.
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FS£EH©F£.í J„ wérlisztllé labdacsai.
Évtizedek óta üzen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. Számtalan 

js áltál ezen labdacsok háziszerül ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a FOSSZ emésztésből és, , « , .............. . ...... j OS székrekedésből erednek, mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér
lOluiasoK, aranyer, peitétlenseg s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is, igy sáp- 
kórnál, idegességből eredő fejfájásoknál Slb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmat sem okozzák és ennek folytán még a leg­
gyengébb egyenek, de meg gyermekek által is bevehetek.

lw.cn vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer I -féle az „Az arany birodalmi almához“ czimzett gyógyszertárban Bécsbcn I., Singerstrasse 15 sz. a. készíttetnek
valódi minőségben s egy la szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben ti doboz tarlalmaztatik, 1 frt 05 krba kerül Az összeg előzetes beküldé­
sénél bennenles küldesse! együtt 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 esőm. 3 frt 35 kr„ 4 csőm. 4 frt 40 kr., 5 csomag & frt 20 kr. és 10 csomag 9 f. 20 krba kerül.

MB. Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utánoztatnak : ennek következtében kéretik csakis Pserhofer J.-féle 
vértisztitó laodacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyek használati utasítása a Pserhofer J. névaláírással fekete sziliben és minden egyes doboz 
fedele ugyanazon aláírással, vörös sziliben van ellátva.

A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, 
ezen Helyen csakis nehányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, ki ezen labdacsokat egyszer használta, megvagyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani.

Tisztelt Pserhofer ur ! Köln, 1883. ápr. hó 30-án.
Legyen oly szives és küldjön nekem ismét 5 tekercset az ön felülmúlha­

tatlan vértisztitó labdacsaiból utánvéttel. Fogadja ezúton is a legmélyebb köszö- 
netemet labdacsai csoda hatásáért. Maradok teljes tisztelettel

Pavvlistik Eerenez Köln, Lindentha).
Tekintetes ur !

kapott az ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó használata folytán 
tökéletesen kigyógyult. Legfőbb lisztelettel Weinzettel Josefa.

Tekintetes
Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1893. márez. 27.

Hraschc, Földnik mellett, 1887. szept. hó 12-én.
isten akarata volt. hogy az ön labdacsai kezeim közó kerültek, melyeknek 

hatását ezennel megírom. Én gyerinckágyban meghűltein olyannyira, hogy semmi 
inunkat sem voltam többó képes végezni és bizonyára már a holtak közt volnék,

Alulírott ismételten kér 4 csomagot az ön valóban hasznos és kitűnő lab­
dacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet kifejezni ezen labda­
csok értéke felett és azokat, ahol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legme­
legebben logoin ajánlani. Ezen hálairatom tetszés szerinti használására önt ezen-

ha az ön csodálatraméltó labdacsai engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is tö­
kéletesen ki lógnak gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük visszanye­
résére segítségül szolgáltak. Knificz Teréz.

nel felhatalmazom.
Teljes tisztelettel Halm Ignácz. 

tiótschdorf, Kolbach mellett- Szilézia, 1886. okt. 8-án.

Mélyen tisztelt ur ! Bées-Ujhcly, 1887. nov. 9-én.
A legforróbb köszönetéinél mondom ezennel önnek til) éves nagynéném 

név -bon. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurutban és vizkórságban, már 
életét is megunta, melyről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy dobozt

I. ur ! Ijelkérem, miszerint az ön vértisztitó labdacsaiból egy csomagot 
izzal küldeni szíveskedjék. Csakis az ön csodálatos labdacsainak köszönhe­ti dobozz

tem, hogy egy gyomorbajból, mely engem 5 éven ,át gyötört, megszabadultam. 
Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni s midőn legforróbb köszönetéinél 
kifejezem, vagyok tisztelettel

Zwickl Anna.

Bernhard! alpesi íü liqueur, Bernhard W. 0 tói Brogenzben.
egész üveg 2 frt 60 kr., fél üveg 1 frt 40 kr., negyed üveg 70 kr.

Amerikai kösz vény kenőcs, gyors és biztos hatású, legjobb szer minden kösz- 
vényos és csuzos bajok, u. m.: gerinczagybántalorn, tagszaggatás, ischiás, 
migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszaggatás slb. stb. ellen 1 frt 20 kr.

Angol csodabalzsam. Pserhofer J.-tői egy üveg r>o kr.
Fagybalzsaai. Pserhofer I. tői. Evek óta a fagyos tagokra és minden idült 

sebre,_ mint legbiztosabb szer elismerve. I köcsög 40 Kr. Bórmentvo 65 kr. 
,.Stolt féle Kolapraeparatumok. kitűnő szer gyomor és bélbetegségeknél. 
Kola elixir vagy bor, l liter 3 frt, fólliter l frt 60 Itt-., negyed liter 85 kr.
Golyva balzsam Pserhofer J.-től kitűnő szer golyva ellen, l üveg 40 kr-, bér- 

mentve 65 kr.
Élet esszenczia, (prágai cseppek), Pserhofer J -től, megrontott gyomor, rossz 

emésztés és mindennemű altesti bajok ellen kitűnő háziszer, 1 (ívet 22 kr. 
12 üveg 2 frt.

UtifÜncdV, Pserhofer J.-től, egy ált. ismert kitűnő ház szer hurut, rekedtség, gör­
csös köhögés stb. ollen. 1 űvegecske 50 kr., 2 üveg bérmentve 1.50.

TannOChlnin hajkenőcs, Pserhofer J--től. Évek hosszú sora óta valamennyi 
hajnövesztő szer közt orvosok által a legjobbnak elismnrvc. Egy elegáns nagy 
szelenczével 2 frt.

Általános tapasz Steubel tanártól. Ütés és szúrás által okozott sebeknél, mér­
ges daganatoknál, ujjkukacz, sebes, vagy gyutadt moll vagy más ily bajok- 

t "il*> '"int kitűnő szer lön kipróbálva. 1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 
Általános tisztitó-só, Bullrich A. W'-től. Kitűnő háziszer a rossz emésztés min­

den következményeinél u. m. főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, 
aranyér, dugulás, 1 csomag ára 1 frt.

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az osztr. lapokban hirdetett összes bél­
és ktilf. gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak és a készletben netán 
nem levők gyorsan es ölesen megszereztetnek. Postai megrendelések a leggyor­
sabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre beküldetik; nagyobb megrendelések

utánvéttel küldetnek.
Valódiaknak csak azok tekinthetők, melyek használati utasítása a 
Pserhofer I. névaláírással és minden egyes doboz fedele ugyanazon 

vtl aláírással vörös színben van ellátva.
Vulve védjegy által Védjegy utánzása szigorúan büntettetik.

J gyógyazeréaz, ,zum goldenen Reichsapfel 
WIEN, I., Singeretra#
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